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1. Putze   die Nase nie in Anwesenheit Dritter, in keinem Restaurant , 1. Plasters nose never in the presence of third parties , in any restaurant ,
nicht im Freien wenn die Dritte sehen. not outdoors when the third watch.
Gehe auf die Toilette nehme Wasser und Spüle die Nase.  Go to the bathroom take water and sink the nose.
Auf kein Fall soll es Dritte sehen oder hören. In no case it should see or hear others.

2. Ziehe nicht im Restaurant oder da, wo andere Mitmenschen sind, 2. Go not in the restaurant or where other fellows are the " Schnuder high".
der „ Schnuder hoch“. Geh aufs Cloo, gehe ins Freie, störe die Dritte nicht Go on Cloo, go to the outside, the third does not disturb

3. Wasche vor dem Essen die Hände. Gebe danach keine Hände mehr vor dem Essen. 3. Wash hands before eating. Give then no more hands before eating.
4. Beim Laufen die Füsse nicht dem Boden nachziehen, beschädigte Schuhe zeigen, 4. Running the feet not tighten the ground, show damaged shoes,

dass Du faul bist. that you are lazy.
5. Lange Fingernägel sind Schmutzfänger und Bakteriensammler!   5. Long fingernails are dirt traps bacteria and collectors!

Und bei Männern nur die, wo nicht arbeiten können,  haben lange Fingernägel, And in men only, where can not work, have long fingernails,
denn  wenn sie arbeiten, brechen diese ab! Jeder der eine Angestellte einstellt, because when they work, they break off! Each of the employees is 
stellt keine an mit langen Fingernägel!   (ich  würde auch keine Frau einstellen established, does not with long fingernails! (I'd also set no woman
mit den Adlernägeln!) with the eagle nails! )

6. Sei nicht eitel, nicht  vor Dritten minutenlang in den Spiegel gucke und denke! 6. Do not be vain, not for minutes watch and think before third parties in 
OHH wie schön bin ich! Das schreckt ab,  wer eine Arbeit will, soll arbeiten the mirror! OHH how beautiful I am! The deters anyone who wants a 
und nicht sich im Spiegel bewundern!  job to work and not admirable in the mirror!

7. Wenn Du trinkst mit einem Glas: Bitte immer den Mund reinigen, dass kein Fett 7. If you drink a glass : Please clean the mouth that no fat
den Glasrand  befettet . Danke the glass edge greased. Thank you

8. Keine Zigaretten auf den Boden schmeissen , verlange immer ein Aschenbecher. 8. No throw cigarettes on the ground, always ask for an ashtray.
9. Keine Gegenstände auf den Boden schmeissen ob Restaurant oder im Freien. 9. No items throw on the ground whether in the restaurant or outdoors.
10. Trinke immer nur soviel, dass Du immer weisst, was du tust und 10. Always only drink so much that you always know what you're doing and

was du getan hast. Wenn du weisst, dass du beim Trinken aggressiv wirst: what you've done. If you know that you will aggressively when drinking:
trinke nur ¼  von dem was du erträgst. drink only ¼ of what you endure.

11. Gehe immer mit Respekt mit den Mitmenschen um. Sei kein harter Lehrmeister, 11. Always walk around with respect to the others. Do not be a hard 
sei ein Mensch. teacher, was a human being.
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1. Gesso nariz nunca na presença de terceiros, em qualquer restaurante, 1. Vữa trát mũi không bao giờ trong sự hiện diện của bên thứ ba , trong 
não ao ar livre quando o terceiro relógio. bất kỳ nhà hàng, không ngoài trời khi canh ba.
Vá para a tomada de água do banheiro e afundar o nariz. Đi vào phòng tắm nước cất và chìm mũi.
Em nenhum caso deve ver ou ouvir outros. Trong mọi trường hợp cần nhìn thấy hoặc nghe người khác.

2. Não vá no restaurante ou onde outros companheiros são 2. Đi không phải trong nhà hàng hoặc nơi nghiên cứu sinh khác
o " Schnuder alta " . Vá em Cloo , ir para o exterior , o terceiro não perturbe các " Schnuder cao ". Đi trên Cloo , đi ra ngoài , thứ ba không làm phiền

3. Lavar as mãos antes de comer. Dê então não mais as mãos antes de comer. 3. Rửa tay trước khi ăn. Cho sau đó không có tay hơn trước khi ăn.
4. Executando os pés não apertar o solo, mostra danificado sapatos , 4. Chạy chân không thắt chặt mặt đất , chương trình bị hư hỏng giày,

que você é preguiçoso. bạn lười biếng.
5. Unhas longas são a acumulação de sujidade e bactérias colecionadores ! 5. Móng tay dài là bẫy bụi bẩn vi khuẩn và thu!

E em apenas homens , onde não pode trabalhar, ter unhas compridas , Và ở nam giới chỉ , trong đó có thể không làm việc, có móng tay dài,
porque quando eles trabalham , eles se desfazem ! Cada um dos funcionários é bởi vì khi họ làm việc, họ vỡ ra! Mỗi nhân viên được thành lập,
estabelecida, não com as unhas compridas ! (Eu também definir nenhuma không có móng tay dài! ( Tôi cũng không đặt người phụ nữ
mulher com as unhas da águia! ) với móng chim ưng!)

6. Não se vão, não por minutos relógio e pensar antes de terceiros no espelho! 6. Đừng vô ích, không phút đồng hồ và suy nghĩ trước khi bên thứ ba trong 
OHH como bonito eu sou! O dissuade quem quer um emprego, para trabalhar gương! OHH đẹp như thế nào tôi! Các ngăn cản bất cứ ai muốn một 
e não admirável no espelho! công việc, làm việc và không đáng ngưỡng mộ trong gương!

7. Se você beber um copo : Por favor, limpe a boca que nenhuma gordura 7. Nếu bạn uống một ly: Xin vui lòng làm sạch miệng mà không có chất béo
a borda de vidro untada . obrigado cạnh kính mỡ. cảm ơn bạn

8. Os cigarros não jogar no chão , sempre pedir um cinzeiro. 8. Không thuốc lá ném trên mặt đất, luôn luôn yêu cầu một cái gạt tàn .
9. Nenhum item jogar no chão seja no restaurante ou ao ar livre. 9. Không có mục nào ném trên mặt đất cho dù trong nhà hàng hoặc ngoài 

trời.

10. Sempre só bebem tanto que você sempre sabe o que está fazendo e 10. Luôn luôn chỉ uống quá nhiều mà bạn luôn luôn biết những gì bạn đang 
o que você fez . Se você sabe que você vai agressivamente quando beber : làm và những gì bạn đã làm. Nếu bạn biết rằng bạn sẽ mạnh mẽ khi 
beber apenas ¼ do que você suportar. uống: chỉ ¼ những gì bạn phải chịu đựng uống .

11. Sempre andar por aí com relação aos outros. Não seja um professor duro, 11. Luôn luôn đi bộ xung quanh đối với những người khác với. Không phải 
era um ser humano . là  một giáo viên khó khăn, là một con người.
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